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A) REGISTRAZIONE

	Titolo del progetto (al massimo 90 caratteri) ed eventuale acronimo 

	…………………………………………………………


	Il progetto appartiene ad un PIT

	· Nessuno

                   Si (scegliere quale tra le opzioni indicate)




	Misura e tipologia di azione prevalente

	Misura e Tipologia di azione prevalente: ……………………………………


	sotto tipologie di azione prevalenti

	Sottotipologia/e di azione prevalente/i: ……………………………………


	Riferimenti del soggetto capofila per comunicazioni/informazioni

	Campo generato in automatico dal sistema sulla base di quanto riportato al punto D) Soggetti del Progetto: Responsabile del Progetto


B) LINEE DI AZIONE SECONDARIE
	tipologie di azione secondarie

	Misura e Tipologia/e di azione secondaria/e: ……………………………………


	sotto tipologie di azione secondarie

	Sottotipologia/e di azione secondaria/e: ……………………………………


C) CAPIFILA
	 Capofila di parte italiana/Referente unico di progetto

	· Denominazione o ragione sociale: …………………………………………………………….

· Indirizzo completo……………………………………………………………………………

· Natura giuridica: …………………………………………..………………………………

· Codice Fiscale/Partita IVA……………………………………

· Tel.: …………………………

· Fax: ………………………….

· E-mail: ……………………………………………………………………………..

· Altre informazioni: dipendono dalla tipologia del soggetto (Ente pubblico, CCIAA, impresa, associazione, ecc…)

legale rappresentante:

· Nome/Cognome:…………………………………………………………………

· Funzione:……………………………….

· Codice Fiscale:………………………………

· Tel.: …………………………

· Indirizzo: ………………………………………………………………….…………

· Fax: ………………………….

· E-mail: ……………………………………………………………………………..

· Altre informazioni:…………..


	Capofila di parte svizzera

	· Denominazione o ragione sociale: …………………………………………………………….

· Indirizzo completo……………………………………………………………………………

· Natura giuridica: …………………………………………..………………………………

· Codice Identificativo……………………………………

· Tel.: …………………………

· Fax: ………………………….

· E-mail: ……………………………………………………………………………..

legale rappresentante:

· Nome/Cognome:…………………………………………………………………

· Funzione:……………………………….

· Codice identificativo:………………………………

· Tel.: …………………………

· Indirizzo: ………………………………………………………………….…………

· Fax: ………………………….

· E-mail: ……………………………………………………………………………..

· Altre informazioni:……………..


D) SOGGETTI DEL PROGETTO
	responsabile del progetto

	· Nome/Cognome

· funzione: …………………………………………………………………

· Codice fiscale:………………………………………….

· Tel. : …………………………

· Indirizzo:………………………………………………………………….…………

· Fax : ………………………….

· E-mail: ……………………………………………………………………………..

· Altre informazioni:……………………………………………….



	soggetto con potere di firma italiano (se diverso dal legale rappresentante)

	· Nome/Cognome

· funzione: …………………………………………………………………

· codice fiscale:…………………………………

· Tel. : …………………………

· Indirizzo:………………………………………………………………….…………

· Fax : ………………………….

· E-mail: ……………………………………………………………………………..

· Altre informazioni:…………………………..



	soggetto con potere di firma svizzero (se diverso dal legale rappresentante)

	· Nome/Cognome

· funzione: …………………………………………………………………

· Codice identificativo:…………………………………

· Tel. : …………………………

· Indirizzo:………………………………………………………………….…………

· Fax : ………………………….

· E-mail: ……………………………………………………………………………..

· Altre informazioni:…………………………..

	persona da contattare svizzera

	· Nome/Cognome

· funzione: …………………………………………………………………

· Codice identificativo:………………………………..

· Tel. : …………………………

· Indirizzo:………………………………………………………………….…………

· Fax : ………………………….

· E-mail: ……………………………………………………………………………..

· Altre informazioni:…………………………………


E) SOGGETTI PARTNER
	Eventuali partner associati al progetto

	· Denominazione o ragione sociale: …………………………………………………………….

· Indirizzo completo……………………………………………………………………………

· Natura giuridica: …………………………………………..………………………………

· Codice Fiscale/Partita IVA/Codice identificativo……………………………………

· Tel.: …………………………

· Fax: ………………………….

· E-mail: ……………………………………………………………………………..

· Altre informazioni: dipendono dalla tipologia del soggetto (italiano, svizzero, Ente pubblico, CCIAA, impresa, associazione, ecc…)

legale rappresentante:

· Nome/Cognome:

· Funzione:…………………………………………………………………

· Codice Fiscale/Codice identificativo:………………………………

· Tel.: …………………………

· Indirizzo: ………………………………………………………………….…………

· Fax: ………………………….

· E-mail: ……………………………………………………………………………..

· Altre informazioni:………………….……………………………………………..




F) SOGGETTI COINVOLTI
	altri soggetti coinvolti

	· Denominazione o ragione sociale: …………………………………………………………….

· Indirizzo completo……………………………………………………………………………

· Natura giuridica: …………………………………………..………………………………

· Codice Fiscale/Partita IVA/Codice identificativo……………………………………

· Tel.: …………………………

· Fax: ………………………….

· E-mail: ……………………………………………………………………………..

· Altre informazioni: dipendono dalla tipologia del soggetto (Ente pubblico, CCIAA, impresa, associazione, ecc…)

legale rappresentante:

· Nome/Cognome:

· Funzione:…………………………………………………………………

· Codice Fiscale/Codice identificativo:………………………………

· Tel.: …………………………

· Indirizzo: ………………………………………………………………….…………

· Fax: ………………………….

· E-mail: ……………………………………………………………………………..

· Altre informazioni:……………………………………………………………..




G) LOCALIZZAZIONE GEOGRAFICA
	Localizzazione geografica del progetto

	ITALIA
	SVIZZERA

	
	Regione/

Provincia
	Comunità Montana e/o Comune/i 
	
	Cantone
	Comune/i

	
	Territorio ammissibile 
	
	
	
	

	
	Valle d’Aosta
	
	
	Vallese
	

	
	Vercelli
	
	
	
	

	
	Biella
	
	
	
	

	
	Novara
	
	
	
	

	
	Verbano Cusio Ossola
	
	
	
	

	
	Como
	
	
	Ticino
	

	
	Sondrio
	
	
	
	

	
	Varese
	
	
	
	

	
	Lecco
	
	
	
	

	
	Bolzano
	
	
	Grigioni
	

	
	Territorio adiacente  
	
	
	
	

	
	Milano 
	
	
	
	

	
	Bergamo 
	
	
	
	

	
	Brescia 
	
	
	
	

	
	Pavia 
	
	
	
	

	
	Torino 
	
	
	
	

	
	Alessandria 
	
	
	
	


H) DESCRIZIONE DEL PROGETTO

	Sintesi (al massimo 900 caratteri)

	…………………………………………………………………………………………………………………………….………..………….…………………………………………………………………………………………………………………………..………….…………………………………………………………………………………………………………………………..……………………………………………………………………………………


	Origine e motivazioni (al massimo 2.000 caratteri)

	…………………………………………………………………………………………………………………………….………..………….…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………


	Obiettivi previsti (al massimo 2.000 caratteri)

	…………………………………………………………………………………………………………………………….………..………….………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………


	Valore aggiunto transfrontaliero (al massimo 1.000 caratteri)

	…………………………………………………………………………………………………………………………….………..………….………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………


	Sostenibilità del partenariato nel tempo (al massimo 1.000 caratteri)

	…………………………………………………………………………………………………………………………….………..………….………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………


	Sinergie e complementarietà con altri progetti e/o programmi  comunitari, nazionali, regionali, locali e con la politica regionale svizzera (al massimo 1.500 caratteri) 


	…………………………………………………………………………………………………………………………….………..………….…………………………………………………………………………………………………………………………..………….……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………


	Adesione ad un progetto trilaterale (al massimo 1.500 caratteri)

	…………………………………………………………………………………………………………………………….………..………….………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………


	Azioni previste per pubblicità, comunicazione e informazione (al massimo 2.000 caratteri)

	…………………………………………………………………………………………………………………………….………..………….………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………


I) AZIONI PREVISTE

	 Sintesi delle azioni previste

	N.
	Descrizione Attività
	Partner incaricato
	Prodotti

	1
	……………………………….
	………………………….
	………………………….

	2
	……………………………….
	………………………….
	………………………….

	3
	……………………………….
	………………………….
	………………………….

	4
	……………………………….
	………………………….
	………………………….

	5
	……………………………….
	………………………….
	………………………….

	6
	……………………………….
	………………………….
	………………………….

	7
	……………………………….
	………………………….
	………………………….

	8
	……………………………….
	………………………….
	………………………….

	9
	……………………………….
	………………………….
	………………………….

	10
	……………………………….
	………………………….
	………………………….


J) INDICATORI DI RISULTATO

	Indicatori di risultato  

	Indicatore
	Unità di misura 
	Quantità prevista 

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


K) AMBITI

	Ambiti  di collaborazione

	A quali dei seguenti criteri di cooperazione risponde il progetto ? 

   Il progetto è stato costruito e definito  in comune (elaborazione congiunta)

   Il progetto sarà realizzato in comune  (attuazione congiunta)

È prevista la messa a disposizione sui due versanti di personale per accompagnare

       la realizzazione del progetto (personale condiviso)

Il progetto sarà finanziato in comune  (finanziamento congiunto)


L) PARI OPPORTUNITA’

 Il progetto  rispetto al tema delle pari opportunità :

	Dimensione:
	Pienamente focalizzante
	Positivo
	Neutro

	Genere
	
	
	

	Uguaglianza 
	
	
	


Motivare (al massimo 1500 caratteri per ogni campo): 

	Genere
	Uguaglianza

	………………………………………………………..........................................................

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..………………………………………………
	………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………


M) AMBIENTE

	Informazioni sugli aspetti ambientali del progetto

1) Le attività previste nel progetto sono conformi alla normativa ambientale vigente?  

·  No

Azioni previste per renderlo conforme:……………………………………………

                   Si

2) Il progetto è localizzato o riguarda direttamente o indirettamente zone sensibili individuate in base alla normativa europea, nazionale e regionale (es siti Natura2000, riserve, parchi…)?

· No

                   Si

Se sì specificare quali: (SIC, ZPS, Parchi-Riserve, Aree critiche per l’aria, Altro da specificare)………………………

3) Il progetto riguarda piani d’azione relativi a strumenti di sostenibilità ambientale?

· No

·   Si , 

se si specificare quali: (Agenda 21, EMAS, GPP, Altro da specificare)…………..
4) Il progetto è stato presentato da soggetti che hanno ottenuto una certificazione ambientale?

· No

  Si 

 se si specificare quali:(EMAS, ISO, Ecolabel, Altro da specificare)…………….

   5) Il progetto prevede la realizzazione di studi e/o ricerche inerenti aspetti ambientali e di sostenibilità?

· No

· Si, se si specificare quali:………………………………………………. …...
     6) il progetto riguarda direttamente uno dei seguenti aspetti ambientali : qualità delle acque, qualità dell'aria, energie rinnovabili, gestione dei rifiuti?

· No

Si, se si specificare quali:( qualità delle acque, qualità dell'aria, energie rinnovabili, gestione dei rifiuti)……………………………


N) EFFETTI AMBIENTALI

	Effetti ambientali

Il progetto ha effetti ambientali:

· SI 


 diretti


indiretti

       se si compilare la tabella 12.2c)

NO 

Motivare SE NON HA EFFETTI (al massimo 1500 caratteri)

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………


O) TABELLA EFFETTI AMBIENTALI

	Tabella degli effetti ambientali

Simbologia:

· PP  =  impatto molto positivo

· P     =   impatto lievemente positivo

· O    =   mancanza di impatto oppure impatto trascurabile

· N    =    impatto lievemente negativo

· NN = impatto molto negativo



	Componenti ambientali
	Effetto ambientale previsto
	Nota descrittiva

	Natura e biodiversità
	
	

	Aria
	
	

	Risorse idriche
	
	

	Suolo
	
	

	Paesaggio e patrimonio culturale
	
	

	Gestione dei Rifiuti 
	
	

	Energia 
	
	


P) OCCUPAZIONE

	Il progetto rispetto all’occupazione ha un effetto:

	In Italia
positivo

neutro


	In Svizzera 

positivo

neutro



	Motivazione e stima dell’effetto (al massimo 1500 caratteri):

In Italia: …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

In Svizzera: ………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………


Q) PRIORITA’ ELVETICHE
	PRIORITA’ ELVETICHE
Per beneficiare dei contributi federali ai sensi della Politica Regionale Svizzera, il progetto deve rispondere ad un obiettivo strategico cantonale, generare delle ricadute economiche dirette o indirette sul versante svizzero della regione frontaliera e stimolare la capacità competitiva e innovatrice.

	    a) Il progetto avrà ricadute economiche sul fronte elvetico? (al massimo 2.000 caratteri)

· 
No

·            Si   

Se si, le ricadute sono:

· Dirette 

· Indirette 

                   Indicare quali sono: ……………………………………………….


b) Il progetto comporta elementi innovativi atti a favorire l’economia del territorio elvetico? (al massimo 2.000 caratteri)

· No

· Si   

Se si, le ricadute sono:

· Dirette 

· Indirette 

                  Indicare quali sono: ……………………………………………….

      c)
Il progetto favorisce l’accesso a conoscenze suscettibili di dinamizzare l’economia del territorio elvetico? (al massimo 2.000 caratteri)

· No

· Si   

Se si, le ricadute sono:

· Dirette 

· Indirette 

                   Indicare quali sono: ……………………………………………….

       d)
Il progetto aumenta la capacità d’esportazione di beni e/o servizi del territorio elvetico? (al massimo 2.000 caratteri)

· No

· Si   

Se si, le ricadute sono: ………………………………………………..

· Dirette 

· Indirette 

                   Indicare quali sono: ……………………………………………….


R) FONTI DI FINANZIAMENTO ITALIA (in Euro)
COMPILARE PER OGNI PARTNER ITALIANO:

	Piano finanziario del Partner
	Spese (IT)

(€)
	%

	a) Infrastrutture e strutture edilizie

(costi non ammissibili al contributo della Confederazione svizzera)
	
	

	b) Acquisto di strumenti e attrezzature
	
	

	c)  Altri investimenti materiali:
	
	

	d) Prestazioni di servizio
	
	

	e) Spese di personale
	
	

	f)  Formazione
	
	

	g) Promozione e comunicazione
	
	

	h) Spese generali
	
	

	I) Oneri finanziari e di altro genere 
	
	

	TOTALE
	
	


	FONTI DI FINANZIAMENTO

	PARTNER
	TIPOLOGIA DI PARTNER
	AUTOFINANZ IAMENTO

	CONTRIBUTO PUBBLICO
	% autofinanz.
	TOTALE

	
	
	
	
	
	


	DICHIARAZIONE IVA

	 costi al netto dell’IVA in quanto recuperabile dal beneficiario di parte italiana

 costi al lordo dell’IVA in quanto non recuperabile dal beneficiario di parte italiana

 costi al lordo dell’IVA in % prorata in quanto non recuperabile dal beneficiario di parte italiana


	I soggetti privati italiani che partecipano al progetto richiedono contributi per lo svolgimento di attivita’ (tutte o in parte) assoggettabili al  de minimis?
· No (Se NO, allegare, per ogni soggetto privato, una dichiarazione che attesti che le attività svolte non sono assoggettabili al De Minimis)

· Sì (Se SI, specificare, per ogni soggetto privato, le attività ed allegare una dichiarazione
 che attesti se hanno ricevuto incentivi statali negli ultimi tre anni a titolo di De Minimis)




	SEDE OPERATIVA DEL PARTNER PER L’ATTIVITA’ DI PROGETTO (da scegliere tra le sedi caricate a sistema)


	FONTI DI FINANZIAMENTO -  ITALIA (in euro) Questa tabella si  genera automaticamente sulla base dei dati finanziari inseriti in precedenza.

	

	TIPOLOGIA DI FINANZIAMENTO 

	SOGGETTO
	TIPOLOGIA DI PARTNER
	AUTOFINANZIAMENTO
	CONTRIBUTO PUBBLICO
	TOTALE
	% Autofinanz.
	%  sul totale

	- CAPOFILA


	
	
	
	
	
	

	- PARTNER 1


	
	
	
	
	
	

	- PARTNER 2
	
	
	
	
	
	

	Totale Italia 
	
	
	
	
	


S) PIANO FINANZIARIO
	NATURA DELLE SPESE
	Spese (IT)

(€)
	Spese (CH)

(€)
	Totale

(€)
	%

	a) Infrastrutture e strutture edilizie

(costi non ammissibili al contributo della Confederazione svizzera)
	
	
	
	

	b) Acquisto di strumenti e attrezzature
	
	
	
	

	c)  Altri investimenti materiali:
	
	
	
	

	d) Prestazioni di servizio
	
	
	
	

	e) Spese di personale
	
	
	
	

	f)  Formazione
	
	
	
	

	g) Promozione e comunicazione
	
	
	
	

	h) Spese generali
	
	
	
	

	I) Oneri finanziari e di altro genere 
	
	
	
	

	TOTALE
	
	
	
	


Inserire i dati finanziari svizzeri per totale di progetto; la parte delle SPESE (IT) è compilata automaticamente sulla base dei dati finanziari inseriti in precedenza per partner italiano di progetto.
T) ALTRI DATI FINANZIARI
	ALTRI DATI FINANZIARI


	Data prevista per l’avvio del progetto: .…………………..….……………………………………..

Data prevista per la chiusura del progetto: ………………….……………………………………

Spese già sostenute  €……………
Obiettivi di spesa su  base  annuale (annualita’ di progetto)

1° anno  €…………………...   2° anno €……………………….  3° anno €………………………..

utilizzare il tasso di conversione Euro/franco svizzero pari a : 1€ = 1,60  ChFr 


	SOSTENIBILITA’ FINANZIARIA E CONTABILIZZAZIONE DELLE ENTRATE

(solo se i proponenti sono soggetti italiani che non beneficeranno di un contributo a titolo di de minims)



	Il progetto genera costi di esercizio e di gestione nei 5 anni successivi alla chiusura del progetto?

· No

· Si   

Se si fornire indicazioni sulla capacità finanziaria dei proponenti tale da garantire continuità alle attività realizzate.

……………………………………………………………………………………………………

Sono previste entrate sul progetto?

· No

· Si   


U) FONTI DI FINANZIAMENTO - SVIZZERA

	FONTI DI FINANZIAMENTO – SVIZZERA 

utilizzare il tasso di conversione Euro/franco svizzero pari a : 1€ =  1,60  ChFr 

	Fonti di finanziamento
	Euro
	franchi svizzeri
	%

	AUTOFINANZIAMENTO (dati del Capofila svizzero di progetto):
· Monetario (min 10% del costo totale del progetto)
· in natura (al massimo il 30% del costo totale del progetto) 


	
	
	

	CONTRIBUTI CANTONALI 
	
	
	

	ALTRI CONTRIBUTI:
Contributi degli altri soggetti partner di progetto suddivisi in
monetario
in natura

Contributi degli sponsor suddivisi in

monetario

in natura


	
	
	

	CONTRIBUTO FEDERALE INTERREG 
	
	
	

	Totale Svizzera
	
	
	


V) RIEPILOGO FONTI DI FINANZIAMENTO – ITALIA + SVIZZERA

Questa sezione si  genera automaticamente sulla base dei dati finanziari inseriti in precedenza

W) DICHIARAZIONE CONGIUNTA

	 Dichiarazione congiunta di cooperazione 



	Con la firma della presente scheda i partner capofila dichiarano sotto la propria responsabilità :

	1. di individuare tra di loro un referente unico di progetto [di cui al punto C) della Scheda]; 

2.
che le informazioni e i dati forniti nella scheda per la domanda di contributo pubblico e quelli contenuti nella documentazione allegata sono veritieri;

	3.
di impegnarsi a fornire ai servizi competenti delle rispettive amministrazioni tutte le informazioni e/o i documenti ritenuti necessari per valutare il progetto e seguirne la realizzazione;

	4.
di impegnarsi a realizzare il progetto conformemente a quanto riportato nella presente scheda per la domanda di contributo pubblico e, se del caso, a partecipare al finanziamento del progetto ciascuno per la quota a proprio carico, come indicato nelle tabelle Fonti di finanziamento IT e CH;

	5.
che il presente progetto viene presentato ad entrambe le parti nazionali; 

	6.
di impegnarsi a tenere, per le entrate e le spese riguardanti il progetto, contabilità separata;

	

	Il CAPOFILA italiano dichiara inoltre: 

	7.
di impegnarsi a rispettare gli obblighi dei beneficiari derivanti dai Regolamenti comunitari ed indicati nella Guida di attuazione;

	8. di non aver ottenuto, per alcuna azione compresa nel presente progetto, altri contributi da parte dell’Unione Europea, dello Stato, qualora fossero stati richiesti, di provvedere alla relativa rinuncia in caso di finanziamento del progetto descritto nella presente scheda.


X) DOCUMENTI ON LINE

	ELENCO DEGLI ALLEGATI TRASMESSI ON LINE

	Per il progetto:

OBBLIGATORI

	1.
Descrizione tecnica di dettaglio del progetto comprensiva di indicazioni sulla tempistica di attuazione (es:GANTT) [di cui al punto H) della Scheda]

	2.
Piano finanziario del progetto da compilarsi secondo il format Excel (disponibile sul sito web del Programma http://www.interreg-italiasvizzera.it, pagina Presenta un progetto- Progetti ordinari) di cui al punto (R) della Scheda
[]

	3.
Lista con il dettaglio dei costi da compilarsi secondo il format Excel (disponibile sul sito web del Programma http://www.interreg-italiasvizzera.it, pagina Presenta un progetto- Progetti ordinari)  [di cui al punto (R) della Scheda].

	ALTRI

Sono i documenti cartacei [di cui al punto Y) della Scheda] che possono essere inviati anche on line


Y) DOCUMENTI CARTACEI

	ELENCO DEGLI ALLEGATI FORNITI

	Per il progetto:

	4.
Eventuale descrizione dettagliata del collegamento con altri progetti [di cui al punto H) della Scheda].

	5.
Documentazione di supporto (eventuali studi di fattibilità, preventivi, relazioni tecnico economiche, cartografia, valutazione di impatto ambientale quando prevista,   ecc.). 

	6.
Convenzione tra il partner capofila di ciascuna parte nazionale e gli altri partner del proprio Paese associati al progetto [di cui ai punti C) ed E) della Scheda] secondo il modello di convenzione allegato alla Guida per la parte italiana. 

	7.  Atti di impegno da parte di eventuali altri soggetti coinvolti [di cui al punto F) della Scheda]


	Per ogni partner:

	8.
Eventuale dichiarazione del partner di parte italiana relativa al non recupero dell’I.V.A totale o pro-rata. (diversamente i costi saranno conteggiati al netto dell’IVA) [di cui al punto R) della Scheda]

	9.
Coordinate bancarie (Banca, numero conto corrente, intestatario, codice IBAN) o postali

	10. Documenti comprovanti eventuali esperienze di cooperazione (con i partner del progetto o con altri)

	11. Atto di approvazione della Scheda per la domanda di contributo pubblico che includa il piano finanziario e l’impegno all’eventuale autofinanziamento [di cui al punto T) ed U)  della Scheda] (se i beneficiari sono soggetti pubblici o assimilabili a pubblico)
12. Atto costitutivo, statuto ed elenco dei soci (se i beneficiari sono associazioni o fondazioni; le fondazioni non devono produrre l’ elenco soci)

13. Estratto dell'iscrizione al registro o all'albo competente (se i beneficiari sono associazioni o fondazioni e se dovuto in base alla normativa vigente;) 

 14. Fotocopia leggibile di un documento di identità valido del legale rappresentante (se i beneficiari sono associazioni o fondazioni)

15. Estratto dell'iscrizione al registro o all'albo competente (se i beneficiari sono imprese, ad es. ditte individuali, società, società consortili, società cooperative, altri enti che esercitano attività economica in forma di impresa)

16. Dichiarazione de minimis (solo per i beneficiari italiani che siano associazioni, fondazioni o imprese - ad es. ditte individuali, società, società consortili, società cooperative, altri enti che esercitano attività economica in forma di impresa)
17. Fotocopia leggibile di un documento di identità valido del legale rappresentante (se i beneficiari sono imprese o si dichiarano assimilabili a pubblico)
18 . Schema di business plan (allegato non obbligatorio da presentarsi se i beneficiari sono imprese) 
19. Dichiarazione di assimilabilità a pubblico
 ai sensi della Direttiva CE 2004/18



Z) INVIO DOCUMENTAZIONE

La procedura On Line produce in automatico:

· LA SCHEDA DI DOMANDA DI CONTRIBUTO PUBBLICO

· IL REPORT DELLA SEZIONE  R) FONTI DI FINANZIAMENTO ITALIA che riepiloga i dati inseriti per partner.
· IL MODULO DI ADESIONE
Il MODULO DI ADESIONE deve essere firmato dal soggetto con potere di firma del Referente Unico del progetto; Tale documento contiene anche la DICHIARAZIONE CONGIUNTA DI COOPERAZIONE che deve essere controfirmata dai due soggetti con potere di firma dei due capifila nazionali di progetto.

� Inserire anche gli eventuali importi ricevuti a titolo di sponsor da altri soggetti coinvolti


� La dichiarazione dovrà essere presentata secocndo il format a disposizione sul sito web del Programma http://www.interreg-italiasvizzera.it (pagina Presenta un progetto- Progetti ordinari)


� La dichiarazione dovrà essere presentata secocndo il format a disposizione sul sito web del Programma http://www.interreg-italiasvizzera.it (pagina Presenta un progetto- Progetti ordinari)
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